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E.B. CNACHAA,
npenodasamernb aHaAUliCKO20 A3bIKA
Yuknoeoli komuccuu «CoyuanbHo-2yMaHUMAPHbIX OUCYUMNAUH»
haKysbmema 3KOHOMUKU U MpednpuHUMamenscmea
CnasAaHCKo20 Konedxra HayuoHanbHo20 a8UayUOHHO20 yHUBepcumema

OCOBEHHOCTU NEPEBOAA MMNNULUUTHOIO OTPULAHUA

B cTaTbe paccmaTpMBaloTCA OCHOBHbIE CPEACTBA BbIPAsKEHUA UMIMIMUUTHOTO OTPULLAHUA U YCIO0BUA
€ro aKCNANKaLmn.

Knrouesole cnosa: ompuyaHue, UMnauyumHoe ompuyaHue, MoodsabHOCMb, CybbeKmueHas Mooaslb-
HOCMb, KOHMEKCM, KOMMYHUKQUYUSA, peyesble aKmel, IKCMAUKAUYUS.

peamMeToM AaHHOro UcCaefoBaHUA ABAAETCA NepeBos, UMMAULMTHOIO OTpULAHUA
KaK CPe/iCTBA BbIPAXKeHUs CyObeKTUBHON MOLAIbHOCTMY.
OTpuLLaHME OTHOCUTCA K YHUBEPCA/IbHbIM A3bIKOBbIM KaTEFOPUAM, MMELLUM-
CAl BO BCEX M3BECTHbIX A3bIKax Ha BCEX 3Tamnax UX 3BoAOLNN. [TPOTMBOpPEUMBbIE NOAXOAbI K OMnpe-
OENEHNI0 CYLHOCTU OTpUL,aHMA 06yCNOBNEHbI MHOFOrPaHHOCTbIO 3TOMO A3bIKOBOro GeHoMeHa,
ero B3aMmoAencTsMemM C APYrMMmn KaTeropmamm — npeamKaTMBHOCTbIO, MOAANbHOCTbIO, OLEH-
KON U T. .

CNOXHbIN U Pa3HOCTOPOHHUI XapaKTep B3aMMOOTHOLIEHWUA MOZANbHOCTU U OTPULLAHUSA
CTaN NpeAMeTOM PAacCMOTPEHUA MHOTUX OTEYECTBEHHbIX U 3apyberkHbIX uccnegosateneit [1; 2;
3; 4;5].

Mo mHeHuto ®. ae XaaHa, C/IOXKHOCTb AAaHHbIX KaTeropuii COCTOUT B MX B3aMMOMNPOHMKa-
€MOCTH, B3aMMOZENCTBUM APYT C APYTOM U C APYTMMM KaTeropuamm AMHrenctnkm [3]. LW. Ban-
/M, aHann3Mpyn BbiCKa3blBaHWeE, NOMAraeT, YTo B 1t06OM BbICKa3biBaHWUM COAEPKUTCA OTHOLIE-
HWe NPOTUBOPEYNA: OCHOBHOE COAEpPIKaHUe (AMKTYM) U MOZANbHbIA KOMNOHEHT (Moayc). Mpu
3TOM NMOAYEPKMBAETCS, YTO MOAYCbI ObIBAOT ABYX BUAOB — SKCTIULUTHBIE U UMNANUUTHBIE [6].
A.M. MNeLKOBCKMI B CBOUX UCCIEL0BaHUAX YKa3blBAET Ha YC/IOBHOCTb Pa3rpaHUYeHns 06 beKkTUB-
HOM M CyObEeKTUBHOM ModanbHOCTH [7]. Kak Buagmm, B paboTax yKasaHHbIX Y4EHbIX BbiparkaeTcs
pa3/IMYHOE MOHMMaHME CYLLHOCTM KaTeropuiti MoAaibHOCTU U OTPULLAHUS.

B yacTHOCTW, 3TO O6BACHMMO TEM, YTO MOAA/IbHOCTb OTPa)KaeT COOTHOLIEHMEe KaTero-
puin A3blka M MblwneHns. Ocobblii MHTepec MpW aHa/iv3e OTPULAHUA B KOMMYHMKATMBHO-
MParmaTMYeCcKOM acreKTe BbI3bIBAOT BbICKA3bIBaHUA C UMMIMLUTHBIM COAEPMKATE/bHBIM KOM-
MOHEHTOM, TaK Kak UMEHHO MMMIMLMTHAsA GOPMA BblpaXKEHUA COAEPYKAHUA BbICKA3bIBAHWUSA MO-
3BO/ISIET BbIABUTb [OMO/IHUTE/IbHbIE OTTEHKM 3HAYEHUA MOZA/IbHOCTU (NpeXKae BCEro, 3To Xapak-
TEPHO A/1A CYyObEKTMBHON MOAANBHOCTH).

CybbeKTMBHasA MOAa/IbHOCTb AOCTAaTOYHO LWMPOKA N0 CBOEMY CEMAHTUYECKOMY 06BEMY U
peanusyetcs [8]:

1) cneumanbHbIM NEKCUKO-TPAMMATUYECKMM K1aCCOM C/10B;

2) BBEAEHMEM CMELUManbHbIX MOAA/bHbBIX YAcTUL, HaNnpPUMep, 415 BbipaXKeHUs HeyBepeH-
HOCTU (8pode), NpennonoKeHUs (pasee Ymo), HeLOCTOBEPHOCTU (K0bbI), yaAUBNEHUS (HY U),
onaceHua (Yezo 0obpoao) n ap.:
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3) npu nomowwm mexaomeTtuii (ax!, oli-ol-oli!, yewi u 0p.);

4) cneumanbHbIMW MHTOHALMOHHbBIMW CPEeACTBAMM A8 aKLEHTMPOBaHWUA YANUBAEHUA, COM-
HEeHWs, yBEPEHHOCTU, HeZ0BEPUSA, MPOTECTA, MPOHUMN U APYTUX SMOLLMOHAIbHO-3KCNPECCUBHbIX
OTTEHKOB CYyObEKTUBHOIO OTHOLWIEHMA K CO0bLLIaeMoMYy;

5) npu nomowm nopagKa cnos, HaNPUMeP, BbIHECEHMEM T/1aBHOTO YeHA NPea/IoXKeHUs B
Hayano ANA BblPaXKEHUA OTPULATEIbHOIO OTHOLLIEHWSA, MPOHUYECKOTO OTPULLIAHMA:

— CmaHem oH mebs cnywame!

— Xopow Opye!

6) cneunanbHbIMU KOHCTPYKUMAMU — CNEeLManM3MpoBaHHON CTPYKTYPHOM CXxemMoli npeaio-
YKEHUA UM CXeMOM NOCTPOEHUS ero KOMMNOHEHTOB, HanpUmep:

—Hem, umobbi nodox0ame (AN BbIPAXKEHUSA COXKANEHMA MO NOBOAY Yero-ambo Heocyle-
cTBMBLIEroca);

— OHa 803bMU U CKaxcU (419 BbiparkeHWs HENoAroToBNEHHOCTW, BHE3AMNMHOCTU AENCTBUA) U
ap.

OCTaHOBMMCA HA PAacCMOTPEHUW NepeBoaa UMMNANLUMUTHBIX CPeACTB OTPULLAHMA KaK Bbipa-
YKEeHUA CYyObEKTUBHON MOLANIbHOCTU.

AKTYasIbHOCTb UCCNeL0BaHUA 06yCNOBNEHA CAeAYIOWMMMN COODPaAKEHUAMM:

1. OTpuUaHMe M MOAANbHOCTb ABAAIOTCA HEOTbEM/IEMbIMU KOMMOHEHTaMM aKTa KOMMY-
HUKaLUW.

2. OTnpaBHOM TOYKOM siBAseTcs Mbicab L. Bannum, uto B 1t060M BbICKa3biBaHUM COAEPKUT-
CA OTHOLEeHWe NpoTnBopeuns. [aHHbIl GaKT KOHCTUTYMPYET OTPULLAHME, KOTOPOE B UMIIULLUT-
Hol dopme npucyTcTeyeT B GaTUBHOM (KOHTAKTOYCTaHABAMBAIOLWEM), CTUIMCTUYECKOM U MNpar-
MaTUYeCcKOM acneKTax [6].

3. OTp1UaHMe U MOAANbHOCTb ABAAOTCA A3bIKOBbIMM KaTEropusimm, noBegeHne KoTopbix
npv B3aMMOAENCTBMM OKa3blBaeTCA «HenpeackasyembiMm». MiccneaoBaHMIO OTAE/bHbIX BOMPO-
COB «HenpeacKkasyeMocTu» nocesuieHa pabota . PagaeHa [4].

B aHrAMIMCKOM A3bIKE NOMMMO M3BECTHbIX IKCM/IMKATOPOB OTPUL,AHMA (OTpuLLaTebHble ad-
dUKCbI, Hapeumrsa, YacTuLbl U T. 4.), eCTb PAL APYIMX, KOTOPble GOPMUPYIOT 3HAaYEHUE OTPULAHUS
onocpegoBaHHO. Bo MHOIMX A3blKax MOXHO 3adUKCMPOBATb IEKCUKY, KOTOPAs XOTb U He coaep-
YKUT cneumnanbHbix GopmManbHbIX CPEACTB BblParKeHUsA OTPULLAHMA, HO ABASETCA NO CBOEM CEMaH-
TUKe oTpuuaTesbHon. OgHMM M3 NepBbIX M3y4aTb MMMAMLMTHOE COAEpXKaHMe BbICKa3blBaHMA
Hayan [.1. Tpaiic. UMNAMKaTypon y4€HbI HasbiBaa HEOYKBa/IbHble acNeKTbl 3HaYEHUA U CMbIC-
Nla, KoTopble onpeaenATca HenocpeacTBEHHO KOHBEHLMOHAIbHOM CTPYKTYPOM A3bIKOBbIX Bbl-
parkeHul (A3bIKOBbIM KOZAOM). TO ecTb TO, YTO NoApasymMeBaeTcsa, Ha YTO HameKaeTca [9].

Knaccmyeckumm npumepamm 1eKcem ¢ UMMNANLMUTHBIM OTPULAHMEM ABAAIOTCA aHTIMIACKME
rnaronsl to fail «He cOdename», to lack «He xeamame» v ap.:

— He failed to appear.

1. KapTTyHeH xapaKTepusyeT aHrIMUCKKe rnaronbl forget «3abbime», neglect «npeHebpe-
2amo», avoid «uszbezame», refrain «8030epHuUBaAMbCA» KaK OTpULaTeNbHbIe MMMAMKaTMBbI [10,
c. 313]. NogobHble rnarosbl eCTb, N0 MHEHMIO B. BoHAapeHKo, Bo Bcex A3biKax [1, c. 103]:

Cp.: Hem.: Er weigerte sich daran teilzunehmen.

Pyc.: OH omKa3anca npuHUMame 8 3mom yyacmue.

MMNAnUMTHOE OTPULAHME HE MCYEPNbIBAETCA JIEKCMYECKON peanusaumeit. 3HaunTebHo
NPOAYKTMBHEE B MPAarMmaTUYeCKOM M/1aHe ero AencTBME HA YPOBHE L,e/Ioro Npea/ioxKeHus, a Tak-
e eauHUL, KpynHee NpeanoXeHma — MMKPO- M MaKpoTeKCTa.

OfHOM 13 Pa3HOBMAHOCTEN TaKOTO UMMJIMLMTHOFO OTPULLAHUSA ABNSIOTCA KOCBEHHbIE peye-
Bble aKTbl, Ybsl OTpULLATENbHAA QYHKLMA OTANYAETCA OT NPAMOM, BbITEKAET U3 HeNocpeacTBEHHO-
ro cogeprkaHuaA BbickasbiBaHusA [11, c. 44]. NoTpebHOCTb B TaKMX BbICKa3blBaHWAX 00yCN0BeHa
PAAOM KOMMYHUKATUBHbIX GaKTOPOB, KOr4a NpAMOe 3KCMIMLMTHOE BblpaXKeHMe MbIC/IM, BOK,
KenaHuA ABNAETCA HexenaTelbHbIM AN HesddeKTUBHbIM.

KocBeHHble peyeBble aKTbl, HECYLLME OTPULAHME, MOMKHO YCIOBHO Pa3fe/InTb Ha KOHTEK-
CTya/IbHO 3aBMUCMMbIE U HE3aBUCUMbIE. Pasinume mexKay KOHTEKCTYyaIbHO 3aBUCUMbIMM U He3a-
BMCUMbIMM KOCBEHHbIMW PEYEBbIMM aKTaMM 3aK/H04aeTCA B TOM, YTO NepBble CNocobHbl peanu-
30BaTb OTPULLAHME TO/IbKO MPUY ONpPesesIeHHbIX KOHTEKCTYa/IbHbIX YC/I0BUAX, BHE KOHTEKCTA OHU
He HecyT OTPMLATE/IbHOrO CMbICAa:
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Pyc.: —Tbl3alidews 3a MHOU?

— Y MeHA ceroaHa MHOro paboTbl.

Hem.: — Kannst du mir dieses Buch ausleihen?

—Ich brauche es.

B npvBeAeHHbIX MPMMepPax OTBET Ha BOMPOC HE COAEPKUT OTPULLATENBHOM MHbOPMaLUN.
OfHaKO M3 KOHTEKCTa NOHATHO, YTO OHa oTpUUaTenbHan. OuyeBMaHO, YTO GOPMMPYETCA TaKoe OT-
pyLL@HME He M3 CYMMbl IEKCMYECKMX 3HAYEHUI CIOB, KOTOPbIE COCTABAAIOT NPeAsioXKeHMe, a 3a
CYeT CUTYaTUBHOM KOMMETEHLUMN FOBOPALLErO M CAYLIAKOWEro, @ UMEHHO SKCTPANUHIBUCTUYE-
CKOW AeNCTBUTENbHOCTY.

[NaBHOWM MPUUYMHOM TaKOWM CEMAHTUYECKOM KOMMPECCUMU ABASAETCA, OYEeBUAHO, MPUHLUNM
3KOHOMMWM A3bIKOBbIX CPEACTB, KOTOPbIV 0COBEHHO 3PPEKTUBHO cpabaTbiBaeT B AMa/I0TMYECKOM
TekcTe [12, c. 21].

B 3TOoM cmbiciie 0c060 MHTEPECHbBIM NPeACTABAAETCA MHTEPBLIO KaK XKaHp NyOANLNCTUKMN.
MMEHHO 3TOT PpYHKLMOHA/bHbIM CTUb TECHO CBA3AH C XU3HbIO COLMYMa, a NyBAMLMCTUKA — 3TO
CPeacTBO AABNEHUA Ha ero CoO3HaHue.

Cneayowmii npUMep — UHTEPBbLIO C U3BECTHLIM M CamMbiM BOraTbiM U3 HbIHE KUBYLLUX XY-
OOMKHMKOB JaMbeHOM XEpcTom. Ero akcTpaBaraHTHOCTb M TATY K MPOBOKALMU UK 0603Ka0T, UK
HEeHaBUAAT, HO B MMPE MCKYCCTBA 3TO HUKOTO He OCTaBAAET PaBHOAYLWHbIM. H1BOTHbIE B popma-
JIMHe, Yepen NoKpPbITbIA BpUAInaHTaMK — TeMa CMePTU NPUCYTCTBYET BO BCEX €ro NPON3BEAEHU-
AX, 32 KOTOPblEe KOJI/IeKLMOHEPbI FOTOBbI MaTUTb CyMaclleAwne AeHbrn:

AWUT: — Death is a recurrent theme in your work. Are you afraid of dying, or is it just a
fascination?

—I’m looking forward to it!

PN: A4 c HemepneHuem 0y ee!

®n: Je 'attends avec impatience!

HR: Ich freue mich schon darauf! [13]

Bo Bcex cnyyasx nepeBofa COXpaHeHa IKCMAUYUMHAA gpopmyaa opurnHana. OuesngHo,
YTO AaHHbIN GaKT BbI3BAH CTPEMIEHWEM NEPEBOAYMKA COXPAHUTD UMMAAUYUMHOCMb OpU2UHa-
Aa. B faHHOM cnyydae HabaoaaeTca MPOHUYECKas MOAabHOCTb, MOCTPOEHHas Ha ABOWHOW pe-
depeHLMM «cmepTu». KOHTEKCT ABAAETCA TeM HEOBXOAMMBIM yKasaTe/lbHbIM MUHUMYMOM, B
npeaenax KOTOPOro peannsyeTca UMMIULUTHOE OTPULAHMKE.

B nepeBosoBefeHUM M3BECTHbI ABa NMOMKOCA MOAE/MPOBAHUA AManora: oT CTpeM/ieHun
KaNbKMPOBaTb MHOA3bIYHYIO Ppasy (cTpaTerma LUneliepmaxepa Uaun cTpaTerma «OTCTPaHEHUAY)
00 CVLLKOM BOJIbHOTO ee TONIKOBaHUsA (cTpaterns Fopauusa). Kak npaBuno, CTpyKTypHble nepe-
CTPOIiKM B NepPeBoAe COMPOBOXKAAIOTCA AeKCUYeCKUMU rnpeobpa308aHUAMU, KOTOPbIE BMUCbIBa-
OTCA B PA3roBOPHYIO TOHA/IbHOCTb peyun. MNepecTaHOBKU Y/IeHOB NPEAJ/IOKEHUA U USMEHEHUA B
NYHKTYaUMOHHOM pUCYyHKe $pasbl COYETAOTCA C CAaMbIMM Pa3HO0BPa3HbIMU NPUEMaMK:

Moi, vivre a la campagne! — Ymobebi 5 npo3abana e depesHe? (TPAHCNO3ULNSA BOCKAULA-
TE/IbHOTo NMPeaJ/IoXKeHUs B BONPOCUTENbHOE, KOHKPeTM3aLmaA rnarona vivre «xutb», gobasne-
HME COH3HOrO C/I0BA «YTObbI»)

Vous n’allez pas recommencer, hein! — Bbi onsme HayuHaeme? (TpaHCNO3ULUA BOCKAMLIA-
Te/NIbHOTO NPeA/IOXKEHUSA B BONPOCUTENIbHOE, aHTOHUMMUYECKUIN NepeBoa)

Mais moi, je n’en sais rien! — lMMoyem 5 3HArO? (CUHTaKCMYeCKasa TPAHCNO3ULMSA, oNyLeHne
COH03a Y MECTOMMEHUI, aHTOHUMWYECKUIA NEPEBOA,)

CTpemsAcb COXpaHUTb Pa3roBOPHbIV NOTEHLUMAN U PEYEBYHO SKCMPECCUIO, NEPEBOAYMKN He-
pesKo npuberatoT K 006a61eHU0 YCUANUTENbHBIX YacTUL, U APYTUX SKCMPECCUBHO-PA3rOBOPHbIX
peyeBbIX 3/1IEMEHTOB, Hanpumep:

Mais il est malade! — Ho oH »x#ce 6oneH!

MopobHoro poaa [ob6aBNeHUA C/y»KaT CBOEro poJa MHAMKAaTopamu nparmatuyeckomn
OC/IO’KHEHHOCTW BbICKA3blBaHUSA, NepesaBas yaAUBAEHUE, BO3MYLLEHUE U APYTME UMIIMLMUTHbIE
Cy6beKTMBHO-MOAa/IbHbIE 3HAYEHUS.

OTxo4, NepeBOAYMKA OT KOHTEKCTya/ibHO OOYC/NOBAEHHOrO MepeBoAa WU UFHOPMPOBAHME
Pa3roBOPHOM AOMMHAHTbI TEKCTa MOXKET NPUBECTU K 3HAUYUTENIbHbIM NoTepAm. B KayecTse OT-
puLaTesIbHbIX MPUMEPOB Nepesayn PasroBOPHOM peyn B NepeBoe MOXKHO NPUBECTM HEONPaB-
OAHHYI0 (Ype3mepHYIo) 3KCNPeccuBM3aLLMIO TEKCTA:

265



ISSN 2222-551X. BICHUK AHINPOMNETPOBCbKOIO YHIBEPCUTETY IMEHI AZIb®PEAA HOBENA.
Cepisa «®IIONOMYHI HAYKU». 2011. Ne 2 (2)

Vous pardonnez quoi ? — lMpocmums? Bac? 3a ymo? (F. Sagan)

Quoi! Un chien qui se noie! — Hy u dena! [a 20e #e smo sudaHo, Ymobbi cobaku moHyu!
(B. Clavel)

Mais aussi, vous lui en avez trop parlé — Bol moxce xopowu! Camu e Hazosopunu emy ¢
mpu kopoba! (M. Pagnol)

B Ka)kA0OM peyeBOM aKTe OCYLLECTBAAETCA peannsaumns HaMepeHUin roBOPALLEro pasnuny-
HbIMKM cnocobamu. Ho 6e3yc/10BHO O4HO: KaK TONbKO Peyb 3aX04UT 06 UMMNIMLMTHOM OTpULA-
HWK, Cpasy BO3HUKAET npobaema yenocmHo20 npeobpa3osaHuUsi, KOTOPOE, KaK U3BECTHO, ABNA-
€TCcA OZHOW U3 pasHOBMAHOCTEN Moaynauun. U, cnegosaTenbHO, 061acTblo peLleHUs He3dKo-
HomepHbIx coomeemcmauli.

Cpeay MMNAMLMTHBIX CNOCOOO0B BbipaXKEHMA NParmMaTMYecKoro coepskaHusa bonbluoe 3Ha-
YyeHue MmeeT B3aMMOCBA3b eAMHUL, TEKCTA, KOTOPbIA PACKPbIBAET CKPbITbIN CMbIC/T KOMMYHMKa-
TUBHOM Hanpas/ieHHocTU. OBpaTuMca ewé K ogHOMY NpUMepy:

— Very well, Wonka, he said importantly, taking out a wallet full of money, how much d’you
want for one of these crazy squirrels?

— Name your price.

— She can’t have one, Mr. Wonka answered [14].

—/Jla, BoHKa, — CO/UOHO CKA3as1 OH, 8bIMACKUBASA HAbUMbIli 0eHb2aMu KOWenéK, — CKObKO
Xxomume 3a ceoto beweHyto besnky?

— Ha3zosume ueHy.

— OHU He npodaromcs, — omeemus mucmep BoHka. — Eli 6enka He docmaHemcs [15].

B sTOoM cnyyae agpecat nsberaet NpsAMoro oTkasa. Pensivka coaepKuT He OTBET Ha BOMPOC,
a pe3ynbTaT 0TKasza — «She can't have one». MNepeBoagyeckan npobsema NPoAMKTOBaHA BblbO-
POM: COXPaHWUTb «BEPHOCTb» OPUFMHANY MW MOUTU HABCTPEYY HOPMaM NPUHUMAIOLLEN Ky/b-
Typbl. MepeBogymK npuberaer K METOHUMUYECKOMY NEPEHOCY, @ UMEHHO NMPUEMY CMbICA080-
20 paseumus (3aMeHa npoyecca e2o caedcmeuemM): «oHu (benkn) He NpoJaAtOTCA» U, KaK cnen-
CTBWE, «eli He AocTaHeTca». OueBMAHO, NepeBOAYECKOe PeLlEeHME NPOANKTOBAHO CTPEMIEHMEM
nepeBoAYMKa COXPaHUTb NparmaTMyeckoe HamepeHue aBTopa. B 3Tom KOHTEKCTe Takan UHTep-
npeTaums NpeacTaBaseTca 40CTaTOYHO YMECTHOM.

NMRAAnLMTHOE OTPULLAHME MOKET ObITb NPeACTaBAEHO LEebiM PAAOM CTUIUCTUYECKUX AB-
NIeHni, Hanbonee N3BECTHbIMU U TLWATE/IbHO UCCNEA0BAHHBIMM U3 KOTOPbIX ABAAIOTCA aHTUK/IU-
MaKC, MUPOHUSA, MAPALOKC, OKCHOMOPOH. HO MMNANUMTHOE OTPULIAHME BbIXOAMUT 33 Npesesibl 3TUX
cpeacts. Ocoboe MecTo B 3TOM CMbIC/1e MPUHAANEXKUT Ighdhekmy 06mMmaHymo20 oxcudaHus [16].
3ddeKT 06MaHyTOro OX¥MaaHMA BO3SHUKAET Ha OCHOBE B3aMMOAEMNCTBUA ABYX MPOTUBOMOJIONK-
HbIX ABNEHWUIA NCUXOIMHTBUCTUYECKOTO XapaKTepa — NpeACcKasyemMocCcTh U HenpeackasyemocTy.,

B cnepytowem oTpbiBKe U3 pomaHa [xkorica Kapm aBTop pacckasbiBaeT o KoyKu, ¢ KoTopoi
onacHO MMEeTb Ae/10 M KOTOPas MOKET NepBoi HaHecTn yaap. Tem He meHee [XMMCOH (rn1aBHbIN
repom) cUMTaeT ee Iy4LIMM OPYTOM.

I made a run at her (Coker), but she lifted her fist. So | thought better of it and took a walk
across the room. And | forgot my wrath that’s the advantage of Cokey. She is dangerous. If you
hit at her, she’ll hit you first and harder. So that you don’t lose your temper with her. It isn’t safe.
The best friend | ever had [17].

A KUHysCA Ha Hee, HO OHA MNOOHAAA KYAAK, U A 00yMancsa. Ywesn om epexa 8 0pyeoli Ko-
Hey, KoMHamel. 310cmu Kak He bbisasno. B amom npeumyuwecmso Koyku. C Heli wiymku naoxu.
Ecnu Ha Hee 3aMaxHeWwbCs, OHa yoapum nepeas, u npebosabHo. [Toamomy, Koeda umeews ¢ Heli
0eso, Oepxcuwb cebs 8 pykax. Tak 6e3onacHee. /lyyuwie2o opyaa y meHsa He bbiao [18].

3aKknounTenbHas pennunka The best friend | ever had He BNUCbIBAeTCA C TOYKM 3peHUA 34pa-
Boro cmbicna B psg she lifted her fist; she is dangerous; she’ll hit you first and harder; it isn’t safe,
41O M ABNAETCA 3PPEeKTOM 06MAHYTOrO OXKMAAHUA. ABTOP MPOHMYHO OT3biBaeTcA 0 Koyku, 1 nyy-
WKM Apyrom J>KMMCOH Ha3bIBaeT ee He MOTOMY, YTO OHA BO BCEM MOMOTaeT eMy, a MOTOMY, YTO
CBOMM MOBeZEeHNEM OHa CNOCOBCTBYET CAEPIKMBAHMIO €r0 HeraTUBHbIX aMmoumii. IddekT obma-
HYTOrO OXKMAOAHWA NPUCYTCTBYET Tam, TAe ecTb aHTMTe3a. Takum obpasom, aHTuTesa the best
friend :: she lifted her fist; the best friend :: dangerous, hit you first and harder, It isn’t safe cny-
YKUT CPeACTBOM CO34aHNA MPOHUYHOTO GOHA, B KOTOPOM CYLLECTBOBAHME NIYYLLErO Apyra CTaBUT-
csa nog comHeHue, u the best friend npnobpeTtaeT ckopee oTpULATENBHYHO KOHHOTALLMIO.
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BbiBOAbI:

1. BO3MOXXHOCTU peanm3aummn oTPULLAHMA HE OTPAHMUYMBAOTCA SKCMNAMUUTHBIM e4ANHULA-
Mun. OTpMUAHME MOMKET aKTya/IM3MpPOBaTbCA CKPbITO, MOCPEeACTBOM HECMeuuanm3npoBaHHbIX
A3bIKOBbIX CPEACTB, M HA YPOBHE JIEKCEMDbI, U Ha YPOBHE LLe/10ro NpeasorKeHus.

2. COOTBETCTBYIOWMNIM KOHTEKCT ABAAETCA 06A3aTeNbHbIM YC/IOBUEM peanmnsaunm MMnan-
LUMTHOrO OTPULAHKUA. FnaBHbIMM GaKTOpPaMU UMMNANLUTHOTO OTPULLAHUA Ha YPOBHE BbICKa3blBa-
HUMA eCTb COOTBETCTBYIOLME CUHTAKCUMYECKanA CTPYKTYpPa, MHTOHALUMA W IEKCUYECKUI maTepuan.

3. [1BoiCTBEHHAsA NpMPOLa UMMANLUUTHOTO OTPULLAHMA CAYKUT UCTOYHMKOM nepeBoave-
CKux npobnem. Ytobbl Nnepenatb UMNAMUUTHOE OTPULLAHME B MEPEBOAE BAXKHO COXPAHUTb IKC-
NANUUTHYIO GOPMYNy opuUrnHana. pyrumu cnoBamu, npobaema nepesoga UMNANLUTHOTO OT-
pULL@HMA COCTOUT B cOB1a3He ero aKCnanLMpoBaTh.

4. MNpobnemaTtrKa nepesoaa UMMNINLUTHOIO OTPULAHUA HE CBOAUTCA K NOHATUIO KaHTOHMU-
MUWYECKUI NepeBoay, APYrMMM C10BaMU, He ABNAETCS chepolt AeliCTBMA 3aKOHOMEPHbIX COOT-
BeTCcTBMIA. CNOLWb M PALOM NEePeBOAYMK BbIHYKAEH Npmuberatb K MoAyASLUN.

5. Cy6bbeKkTMBHaA MOAANbHOCTb OTKPbLIBAET LUMPOKME BO3MOXKHOCTM AN1A NparmaTtMyeckomn
MHTEepnpeTauumn BbICKa3blBaHMA, Npegnonaratmlleli obpalleHe K KOHTEKCTY, CUTyauun obuue-
HUA.
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Y cTaTTi po3rnaaatoTbCcA OCHOBHI 3aC06M BMPaXKeHHA iMNANILUTHOTO 3anepeyeHHs Ta YMOBM A0Oro eKc-
naikauii.

Knrovosi cnosa: 3anepeyeHHs, iMnaiyumHe 3anepevyeHHs, mMoodasbHiCmb, Cyb6’eKmueHa mMooaslb-
HiCmb, KOHMEKCM, KOMYHIKQYiA, MOB/AEHHESBI acreKkmu, eKCraikayia.

The article investigates main means of implicit negation and conditions of its explication.

Key words: negation, implicit negation, modality, subjective modality, context, communication,
speech acts, explication.
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